	CENTRALĂ ELECTRICĂ EOLIANĂ BACĂU DE 99.6 MW, STAŢII ELECTRICE, REŢEA ELECTRICĂ DE CONECTARE ŞI RACORD LA SEN 
(„Proiectul”)
	99.6 MW BACĂU WIND POWER PLANT, POWER STATIONS, ELECTRICAL CONNECTION NETWORK AND CONNECTION TO SEN
(the “Project”)





	TERMENE ȘI CONDIȚII GENERALE
ALE CONTRACTULUI DE FURNIZARE ȘI LUCRĂRI DE MONTAJ 
TURBINE EOLIENE
	GENERAL TERMS AND CONDITIONS
FOR SUPPLY & INSTALLATION AGREEMENT 
OF WIND TURBINE

	pentru Proiectul
„Centrală Electrică Eoliană Bacău de 99,6 MW, Staţii Electrice, Reţea Electrică de Conectare și Racord la SEN”
	for the Project
"99.6 MW Bacău Wind Power Plant, Power Stations, Electrical Connection Network and Connection to SEN"

	
	

	între
	between

	
	

	UNION WIND S.R.L.
	UNION WIND S.R.L.

	Beneficiar
	Beneficiary

	
	

	and
	and

	
	

	___
	___

	Furnizor
	Supplier





	Prezentele Termene si Condiții Generale fac parte din Documentația Licitației pentru Proiect (constituind Anexă la Caietul de Sarcini) și cuprind Clauzele Generale ale Contractului de Furnizare și Lucrări de Montaj turbine eoliene. Prin semnarea prezentelor Termene și Condiții Generale, societatea Furnizoare care participă la Licitația pentru Proiect este pe deplin de acord cu conținutul acestora, înțelegând că acestea nu mai pot fi modificate. Clauzele Speciale se vor agrea de ambele părți ulterior, la semnarea Contractului de Furnizare și Lucrări de Montaj turbine eoliene între Beneficiar și societatea Furnizoare a cărei ofertă a fost declarată câștigătoare.
	The present General Terms and Conditions are part of the Tender Documentation for the Project (constituting an Annex to the Tender Book) and include the General Clauses of the Supply and Installation Agreement of wind turbine. By signing these General Terms and Conditions, the Supplier company participating at the Tender for the Project fully agrees with their content, understanding that they can no longer be modified. The Special Clauses shall be agreed by both parties later, at the signing date of the Supply and Installation Agreement of wind turbine between the Beneficiary and the Supplier company which offer shall be declared as winner.

	Prin Contractul de furnizare cu lucrări de montaj turbine eoliene nu pot fi modificate prevederi din Caietul de Sarcini sau Oferta declarată câștigătoare.
	By the Supply and Installation Agreement of wind turbine, cannot be amended the provisions of the Tender Book or of the Offer declared as winner.



	Încheiat la data de __
	Concluded on __

	UNION WIND S.R.L., companie legal constituită în conformitate cu legile din România, cu sediul social în __, înregistrată la Oficiul Registrului Comerțului sub nr. __, având Cod Unic de Identificare (CUI) __, legal reprezentată prin __ în calitate de __, în calitate de BENEFICIAR
	UNION WIND S.R.L., a company duly registered under the laws of Romania, with the headquarters in __, registered with the Trade Registry Office under no. __, having Sole Identification Code (CUI) __, legally represented by __, in his/her capacity as __, as BENEFICIARY 

	și
	and

	__, companie legal constituită în conformitate cu legile din __, cu sediul social în __, înregistrată la Oficiul Registrului Comerțului sub nr. __, având Cod Unic de Identificare (CUI) __, legal reprezentată prin __ în calitate de __, în calitate de FURNIZOR
	__, a company duly registered under the laws of __, with the headquarters in __, registered with the Trade Registry Office under no. __, having Sole Identification Code (CUI) __, legally represented by __, in his/her capacity as __, as SUPPLIER

	denumite în continuare separat „Partea” și împreună „Părțile”, au agreat de comun acord și în deplină cunoștință și înțelegere cu privire la prezentele Termene și Condiții Generale ale Contractului de Furnizare și Lucrări de Montaj turbine eoliene („Termene și Condiții Generale”), după cum urmează:
	hereinafter called separately the „Party” și together the „Parties”, have jointly agreed and in full knowledge and understanding with regard to the present General Terms and Conditions of the Supply and Installation Agreement of wind turbine (”General Terms and Conditions”), as follows:

	
	

	DEFINIȚII
	DEFINITIONS

	Contractul înseamnă Contractul de Furnizare și Lucrări de Montaj turbine eoliene încheiat între Beneficiar și societatea Furnizoare a cărei ofertă a fost declarată câștigătoare, privind proiectul „Centrală Electrică Eoliană Bacău de 99,6 MW, Staţii Electrice, Reţea Electrică de Conectare și Racord la SEN”, care conține atât Condițiile Generale, Condițiile Speciale, precum și toate anexele care constituie parte integrantă din acesta.
	Agreement means the Supply and Installation Agreement for wind turbines concluded between the Beneficiary and the Supplier company whose bid was declared the winner, regarding the project ”99.6 MW Bacău Wind Power Plant, Power Stations, Electrical Connection Network and Connection to SEN”, which is formed by the General Conditions, the Special Conditions and all the annexes which are part of the Agreement.

	Condiții Generale înseamnă prezentele Termene și Condiții Generale ale Contractului, care fac parte din Documentația Licitației și nu mai pot fi modificate de Părți.
	General Conditions means the present General Terms and Conditions of the Agreement which are part of the Tender Documentation and cannot be amended by the Parties.

	Condiții Speciale înseamnă acele clauze contractuale care vor fi agreate de Părți la semnarea Contractului, după desemnarea Ofertei câștigătoare. 
	Special Conditions means the contractual clauses which are going to be agreed by the Parties at the conclusion of the Agreement, after signing the winning bid.

	Proiectul înseamnă „Centrală Electrică Eoliană Bacău de 99,6 MW, Staţii Electrice, Reţea Electrică de Conectare și Racord la SEN”.
	Project means ”99.6 MW Bacău Wind Power Plant, Power Stations, Electrical Connection Network and Connection to SEN”.

	
	

	Data Operării Comerciale („DOC”) înseamnă data punerii în funcțiune finale a parcului eolian și începerea oficială a operațiunilor.
	Commercial Operation Date (”COD”) means the date of final commissioning of the wind farm and when the operations start officially.

	
	

	OBIECTUL CONTRACTULUI
	OBJECT OF THE AGREEMENT

	Obiectul Contractului constă în următoarele servicii: furnizare, transport, executarea lucrărilor de montare, montaj mecanic și electric, alimentare cu energie electrică și test de rulare a fiecărei turbine eoliene în mod individual cât și a întregului parc eolian.
	The object of the Agreement shall consist in the following services: supply, transport, erection, mechanical and electrical assembly, grid energization and run test of each individual wind turbine and the whole wind farm.

	Calendarul Proiectului
Calendarul detaliat privind planificarea execuției, livrărilor pe șantier, execuția testului de rulare și testarea conform cerințelor locale pentru respectarea termenului Proiectului este prezentat în Anexa 1 la prezentele Termene și Condiții Generale.
	Time schedule for the Project
The detailed schedule including all the planned deliveries, erection, mechanical completion, execute the run test and testing as per local requirements to comply with the Project timelines is presented in Annex 1 at the present General Terms and Conditions.

	Cerințe tehnice minime pentru turbinele eoliene
	Wind turbine minimum requirements

	Proiectul va avea o capacitate de 99,6 MW și va fi compus din grupuri generatoare eoliene, având caracteristicile minime specificate în Caietul de Sarcini și detaliate în Anexa 2 la prezentele Termene și Condiții Generale.
	The Project will have a capacity of 99.6 MW and will consist of wind turbine generator groups with the minimum characteristics mentioned in the Tender Book and detailed in Annex 2 at the present General Terms and Conditions.

	Transportul și livrarea
	Transportation and delivery

	Furnizorul se va ocupa de livrare si transport (inclusiv obținerea permiselor necesare) până la intrarea pe amplasament (coordonate conform documentației livrate de Beneficiar) pentru toate turbinele eoliene și componentele aferente.
	The Supplier will handle the delivery and transportation (including obtaining the necessary permits) to the site entrance (coordinates as per the documentation given by the Beneficiary) for all wind turbines and afferent components.

	Incoterms DAP/DDP
Părțile sunt de acord că livrarea se va face conform regulilor Incoterms DAP/DDP. 
	Incoterms DAP/DDP
The Parties agree that the delivery shall be made in accordance with the rules of Incoterms DAP/DDP. 

	Condiții generale ale lucrărilor de montaj
	General conditions for installation works

	Furnizorul trebuie să respecte toate cerințele tehnice minime aferente execuției lucrărilor de montaj prevăzute în Caietul de Sarcini și în anexele la acesta.
	The Supplier must comply with all the minimal technical requests related to the installation works provided by the Tende Book and its annexes.

	Dacă este cazul, Furnizorul are obligația să se asigure că echipamentele livrate poartă marca CE.
	If applicable, the Supplier shall ensure that the equipment it delivers bears the CE mark.

	[bookmark: _Hlk160461321]Furnizorul are obligația să se asigure că personalul pe care îl implică în execuția lucrărilor deține toate calificările, autorizările, certificările, aprobările necesare, conform legii, prin raportare la tipul și complexitatea obiectivului de investiții ce face obiectul Contractului.
	[bookmark: _Hlk160461308]The Supplier must ensure that the personnel involved in the execution of the installation works has all the necessary qualifications, authorisations, certifications, approvals, as required by law, in relation to the type and complexity of the investment objective that is the subject-matter of the Agreement.

	Respectarea specificațiilor de racordare la rețea
	Grid connection compliance

	Executarea racordului la rețea al turbinelor eoliene trebuie să respecte legislația în vigoare (Ordinul nr. 208/2018, Ordinul nr. 51/2019, Regulamentul (UE) nr. 2016/631, precum și orice lege aplicabilă sau modificare a legislației care are loc înainte de DOC), precum și următoarele specificații tehnice:
	The execution of the grid connection of wind turbines must comply with the legislation in force (Order no. 208/2018, Order no. 51/2019, Regulation (EU) no. 2016/631, as well as any applicable law or amendment of legislation that takes place before the DOC), as well as the following technical specifications:

	(a) Furnizorul va livra odată cu echipamentele toate certificările modelului emise de un organism de certificare autorizat (cum ar fi DNV, TUV, de exemplu) pentru echipamentul testat prezentat în oferta declarată câștigătoare.
	(a) The Supplier shall deliver along with the equipment all model certifications issued by an authorized certification body (such as DNV, TUV, e.g.) is issued for the tested equipment as  presented in the offer declared winner.

	(b) Certificatele și rezultatele testelor care trebuie furnizate includ, dar nu se limitează la:
· verificarea diagramei  P-Q
· capacitate de trecere peste defect (FRT)
· funcționarea domeniului de frecvență (47,5-51,5) Hz
· viteza de schimbare a frecvenței (RoCoF) de 2 Hz/s pentru un interval de timp de 500 ms; 1,5 Hz/s pentru o fereastră de timp de 1000 ms și 1,25 Hz/s pentru o fereastră de timp de 2000 ms
· răspuns la variațiile de frecvență: f > 50,2 Hz (LFSM-O), f < 49,8 Hz (LFSM-U) și pentru f in (49,8÷50,2) Hz (LFSM)
· perturbații electrice în conformitate cu EN 50160 în vigoare
· răspunsul la variația valorilor de referință P.
	(b) The certificates and test results to be provided include but are not limited to:
· checking the P-Q capability diagram
· fault-ride-through capability (FRT)
· frequency range operation (47,5-51,5) Hz
· rate of change of frequency (RoCoF) of 2 Hz/s for a 500 ms time window; 1,5 Hz/s for a 1000 ms time window and 1,25 Hz/s for a 2000 ms time window;
· response to frequency variations: f > 50,2 Hz (LFSM-O), f < 49,8 Hz (LFSM-U) and for f in (49,8÷50,2) Hz (LFSM)
· electrical disturbances in accordance with the EN 50160 in force
· response to the variation of the P setpoints.


	Drumuri și platforme
	Roads and platforms

	Furnizorul trebuie să respecte proiectul Beneficiarului pentru drumurile interne și platformele parcului eolian. Documentele tehnice fac parte din Caietul de Sarcini atașat prezentelor Termene și Condiții Generale. 
	The Supplier should comply with the Beneficiary’s design for internal roads and platforms of the wind farm. The design documentation is part of the Tender Book attached to the present General Terms and Conditions.

	[bookmark: _Hlk190180310]Operare și mentenanță
Furnizorul va presta servicii de operare și mentenanță pentru o perioadă de 25 de ani de la data semnării Contractului, prețul acestor servicii fiind inclus în Prețul Contractului. Activitățile de operare și mentenanță, timpul de lucru și alte detalii aferente sunt cuprinse în oferta tehnică și comercială a Furnizorului declarat câștigător al Licitației. Orice alte Condiții Speciale se vor stabili de Părți în cuprinsul Contractului.
	Operation and maintenance
The Supplier shall provide operation and maintenance services for a period of 25 years from the date of signing the Agreement, the price of these services being included in the Agreement Price. The operation and maintenance activities, working schedule and other related details are included in the technical and commercial offer of the Supplier declared winner of the Tender. Any other Special Conditions shall be established by the Parties in the content of the Agreement.

	DURATA CONTRACTULUI
	AGREEMENT DURATION

	Furnizorul va respecta următorul termen maximal pentru realizarea obiectului Contractului: 31.12.2026
	The Supplier shall fulfil to the following maximum deadline for complying with the object of the Agreement: 31.12.2026

	
	

	Termenul de realizare a contractului poate fi prelungit daca este cauzat de motive imputabile achizitorului cum ar fi: erori sau modificări ale Specificațiilor și documentelor achizitorului, lipsa unei autorizații de construcție, condiții fizice adverse imprevizibile sau condiții climatice adverse care nu permit execuția în siguranță a lucrărilor, întârzieri cauzate de autorități, orice întârziere, impediment cauzată de sau imputabilă achizitorului cu impact asupra execuției de către contractant a obligațiilor contractuale.
	The contract execution deadline may also be extended for reasons attributable to the Purchaser, such as errors or modifications in the Purchaser's Specifications and documents, absence of a construction permit, unforeseen adverse physical conditions or adverse weather conditions that prevent the safe execution of works, delays caused by authorities, or any delay or impediment caused by or attributable to the Purchaser that impacts the Contractor’s ability to fulfil its contractual obligations.

	ASIGURĂRI
	INSURANCES

	Furnizorul va încheia următoarele tipuri de asigurări: (i) asigurări pentru lucrările și echipamentele Furnizorului; (ii) asigurări pentru personalul Furnizorului implicat în execuția lucrărilor; și (iii) asigurare pentru terți.
	The Supplier shall take out insurance for the following: (i) insurance for Supplier's works and equipment; (ii) insurance for the Supplier's personnel involved in the execution of the works; and (iii) third-party insurance.

	Protocoale de sănătate și siguranță
Siguranța personalului implicat în fabricarea, transportul și instalarea turbinelor eoliene este o prioritate. Furnizorul va respecta toate cerințele legii aplicabile. 
	Health and Safety Protocols
The safety of personnel involved in the manufacturing, transportation, and installation of the wind turbines is a priority. The Supplier shall comply with all the applicable law requirements. 

	Beneficiarul va monitoriza respectarea de către Furnizor a reglementărilor și reglementărilor de prevenire a riscurilor profesionale în domeniile relațiilor de mediu, sociale și de muncă. 
	The Beneficiary will monitor compliance by the Supplier with the occupational risk prevention regulations and regulations in the fields of environmental, social and labour relations. 

	PREȚUL CONTRACTULUI ȘI MODALITĂȚILE DE PLATĂ
	AGREEMENT PRICE AND PAYMENT TERMS

	Beneficiarul va putea să plătească un avans de maximum 10% din valoarea Contractului.
Prețul Contractului nu poate fi ajustat, acesta având caracter ferm și menținându-se pe toată durata Contractului. Pentru evitarea oricărui dubiu, Furnizorul nu poate solicita ajustarea Prețului Contractului, cum ar fi dar fără a se limita la următoarele cazuri: costuri suplimentare apărute ca urmare a lipsei unei autorizații/licențe a Furnizorului; costuri suplimentare determinate de întârzieri ale furnizorilor de materiale.
	The Beneficiary has the option to grant an advance payment of up to 10% of the Agreement Price.
The Agreement Price cannot be adjusted, it is firm and maintained throughout the whole duration of the Agreement. For the avoidance of doubt, the Supplier may not request an adjustment of the Agreement Price, such as but not limited to the following cases: additional costs incurred as a result of the lack of an authorization/license from the Supplier; additional costs caused by delays of material suppliers.

	Plățile Contractului se vor efectua conform graficului de plăți detaliat în Anexa 3 la prezentele Termene și Condiții Generale.
	Payments under the Agreement shall be made according to the payment schedule detailed in Annex 3 to the present General Terms and Conditions.

	GARANȚII
	WARRANTIES

	Garanția de bună execuție
	Performance bond

	Furnizorul are obligația să constituie și să prezinte Beneficiarului o garanție de bună execuție.
	The Supplier has an obligation to set up and submit to the Beneficiary, a performance guarantee in favour of the Beneficiary.

	Garanția de bună execuție trebuie să fie emisă pentru o sumă reprezentând 10% din prețul Contractului, fără TVA, și trebuie să rămână valabilă și în vigoare pe durata execuției Contractului și pentru 30 de zile de la recepția la terminarea lucrărilor.
	The performance guarantee must be issued for an amount representing 10% of the Agreement Price, excluding VAT, and must remain valid and in force during the execution of the works and for 30 days after the acceptance on completion of works.

	Garanția pentru defecte
	Warranty for defects

	Perioada de garanție pentru defecte începe de la COD și va dura minim 24 luni de la această dată ("Perioada de notificare a defectelor").
	The defect warranty period shall commence from DOC and shall last for at least 24 months after such date (the “Defects Notification Period”).

	În timpul Perioadei de Notificare a Defectelor, Furnizorul va efectua prin grija și pe cheltuiala sa orice reparații și înlocuiri care vor fi necesare din cauza unor deteriorări cauzate de materiale defecte sau de execuții incorente ale echipamentelor și/sau lucrărilor.
	Throughout the Defects Notification Period the Supplier shall, at his own care and expense, make any repairs and replacements that may prove necessary due to any deterioration caused by defective materials or to the incorrect execution of the equipment and/or works. 

	În cazul în care Furnizorul nu va suporta toate lucrările remediilor necesare în timpul agreat de Părți, Beneficiarul va fi îndreptățit să efectueze remedierile în mod direct pe cheltuiala Furnizorului, acesta din urmă suportând toate costurile și cheltuielile aferente.
	If the Supplier fails to carry all or each of the necessary remedy works within the time agreed by the Parties, the Beneficiary will be entitled to carry out the remedy work directly, charging on the Supplier all the costs and expenses so incurred.

	ALTE CLAUZE
	OTHER PROVISIONS

	Asigurarea disponibilității informațiilor și documentelor aferente executării Contractului
	Ensuring the availability of the information and documents regarding the Agreement performance 

	Furnizorul are obligația de a asigura disponibilitatea informațiilor și documentelor aferente executării Contractului, cu ocazia misiunilor de control desfășurate de autoritățile publice implicate în Proiect sau la solicitarea altor structuri cu competențe în controlul și recuperarea debitelor aferente fondurilor comunitare și/sau fondurilor publice naționale aferente acestora, după caz.
	The Supplier shall ensure the availability of the information and documents regarding the Agreement performance, when control missions are carried out by the public authorities involved in the Project, or by other structures tasked with the control and recovery of debts related to EU funds and/or national public funds related to EU funds, as the case may be.

	Legea aplicabilă Contractului
	Applicable Law of the Agreement

	Legea aplicabilă validității, executării și încetării Contractului este legea din România. 
	The applicable law related to the validity, performance and termination of the Agreement is the law of Romania.
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	Beneficiar/Beneficiary
UNION WIND S.R.L.
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ANNEX 1
TERMENE ȘI CONDIȚII GENERALE / GENERAL TERMS AND CONDITIONS

	Calendarul Furnizorului pentru Proiect
(„Grafic de execuție”)

(date) __ (service)
(date) __ (service)
(date) __ (service)
(date) __ (service)

	Supplier schedule for the Project
(”Time Schedule”)

(date) __ (service)
(date) __ (service)
(date) __ (service)
(date) __ (service)

























	
Prezenta Anexă este parte integrantă din Termenele și Condițiile Generale, Părțile fiind de comun acord cu și însușindu-și pe deplin conținutul acesteia.
	
The present Annex is part of the General Terms and Conditions, the Parties being in mutual agreement with and fully appropriating its content.



ANNEX 2 
TERMENE ȘI CONDIȚII GENERALE / GENERAL TERMS AND CONDITIONS

	Cerințe tehnice pentru turbine eoliene
Proiectul va avea o capacitate de 99,6 MW și va fi compus din grupuri generatoare eoliene, având caracteristicile minime de mai jos:

	ROTORUL 

	Diametrul 
	135 m – 160 m

	Suprafața descrisa în timpul funcționării
	14500,00 – 18900,00 mp

	Viteza de rotație statica
	9  rpm – 13 rpm

	Interval viteza de rotație dinamica
	2 rpm – 26 rpm

	Sens rotație
	trigronometric

	Număr pale
	3

	Frane aerodinamice
	Da

	
GENERATORUL

	Putere nominala
	4000 kW – 5000 kW

	Tip
	Asincron sau sincron

	Frecventa
	50 Hz – 60 Hz

	Clasa protecție
	IP54

	
TRANSFORMATORUL

	Putere nominala
	4500 - 5500 kVA

	Medie tensiune
	33 – 35 kV

	Frecventa
	50 Hz – 60 Hz

	Joasa tensiune
	600 – 1000 V

	Suprafața necesara
	2500 mp

	Înălțime
	100 – 150 m

	Putere instalată
	Min. 99,6 MW

	Nr de turbine                      
	 maxim 24 turbine

	

	



	Wind Turbine Requirements
The Project will have a capacity of 99.6 MW and will consist of wind turbine generator groups with the following minimum characteristics:

	ROTOR

	Diameter
	135 m – 160 m

	Swept area during operation
	14500,00 – 18900,00 mp

	Static rotation speed
	9  rpm – 13 rpm

	Dynamic rotation speed range
	2 rpm – 26 rpm

	Rotation direction
	Counterclockwise

	Number of blades
	3

	Aerodynamic brakes
	Yes

	GENERATOR

	Nominal power
	4000 kW – 5000 kW

	Type
	Asynchronous or synchronous

	Frequency
	50 Hz – 60 Hz

	Protection class
	IP54

	TRANSFORMER

	Nominal power
	4500 - 5500 kVA

	Medium voltage
	33 – 35 kV

	Frequency
	50 Hz – 60 Hz

	Low voltage
	600 – 1000 V

	Required area
	2500 mp

	Height
	100 – 150 m

	Installed power 
	Min. 99.6 MW

	Number of turbines    
	maximum 24 turbines

	




	

Prezenta Anexă este parte integrantă din Termenele și Condițiile Generale, Părțile fiind de comun acord cu și însușindu-și pe deplin conținutul acesteia.
	

The present Annex is part of the General Terms and Conditions, the Parties being in mutual agreement with and fully appropriating its content.



ANNEX 3 
TERMENE ȘI CONDIȚII GENERALE / GENERAL TERMS AND CONDITIONS


	GRAFIC DE PLĂȚI
Plățile Contractului se vor efectua conform graficului de plăți detaliat mai jos
	PAYMENTS SCHEDULE
Payments under the Agreement shall be made according to the payment schedule detailed below:

	__
__
__

	__
__
__


























	Prezenta Anexă este parte integrantă din Termenele și Condițiile Generale, Părțile fiind de comun acord cu și însușindu-și pe deplin conținutul acesteia.
	The present Annex is part of the General Terms and Conditions, the Parties being in mutual agreement with and fully appropriating its content.
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